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B é t s. 

Az egéfíz Ts. Kir. Udvar friss egéfségben va
gyon. Tsáfzár ö Felsége fzüntelen munkálódik 
a' köz-jóért. A' Teátromban is rilkán í'zokoit 
meg jelenni: hanem Tsáfzárné ö Felségét majd 
mindennap van ott fzerentsénk látni. Ritka nap, 
hogy , a' Sale/iai Apátzákat i s , meg ne látogatná 
kivül a' Városon, ez a' kegyes Fejedelem A fízony; 
de minden tsáfzári pompa nélkül. Tsak maga ül 
l. i. eggy , két fzemélyre való hintóban , mellyen 
hátul tsupán eggy Inas á l l , holott más Dámák 
annyit állítanak fel , hogy majd le taizitia eggyik 
Inas a' másikat a' bakról. -— Ferentz Föhertzeg 
gyakorta vadáí'z. Három napokkal ez előtt, Test-

<örzö Kapitány H. Éfzterházy, 5s Kání.zellárius 
Gróf Pálffy Urakat is el-hitta Vadáfzó Társainak. 
A' Főhertzegné, felette drága ajándékokat kapott 
Tsáfzár, és Tsáfzárné ő Felségektől, 

Mára fzámlálták itten ki, hogy Gr. Zichy 
István ö ísíagysága Nápolyba fogna érni, a' Fo-
Herizegné iz^rentsés fzüléséröl való hirrel. Ezt 
könnyen is el lehet hinni; mivel úgy í'zólván re
pülve ment éjjel nappal. Hogy az ide való Ná
polyi Követ Kurírját annál hamarább el érhefíe l 
egéüz Stájer Orfzág határáig mind a' maga lova
in ment, mellyek Státziónként váriák a' Grófot, 
's meilyekkei ritka poíla lovak futhatnak verset. 

A* Kolóniai Válahtó Hertzeg, kiváltképpen, 
két igen nemes tselekedetei által tette a' maga 
közelebbi el menetelének napját nevezeteíré. Eg
gyik az , hogy hajdani Tanítójának B. Rotienburg 
•Urnáit 133$ forintokból álló rendes fizetését; efz-
tendönként való 1200 forint pótoláííal kivánta ne
velni ; úgy hogy ezentúl 2535 forintja léí'zen már 
minden efztendőre a' meg nevezett érdemes B. 
Urnák, — M'eíiy követésre méltó példa ez mindem 

E e e Ta» 
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Tanitványoknr ;k, a' magok Tcnilóik erántt. •—-
Más nemes fc&eleked.#le ö Vai. Hertzegségének az , 
hogy amaz el felejthetetlen Mozartnak fzereiHsét-\ 
len Özvegyét 24 azanyakkal meg ajándékozta. 

A* Ha Ili Dáma - Fundátziót ( DamenjUjl) 
Tirolisban , tizenkét \x) Prebendákkal ízaporílotta 
ö Felsége, 's kegyelmesen méltóztatott rendelni, 
hogy ezentúl mindenkor Tirolisi fzármazásíiakból 
állyon fele , az említett Fundátzión lévő Dámák
nak. — A' tizenkét új Prebendákra való váiafztás 
Tsáfzárné ö Felségére bízatott. Minthogy a' 
Fundátzió' töke-pénzének fzabad interesséböl, 
maradt volt még annyi hát ra , hogy egy négy 
í'záz forintes Prebendát állíthatott fel ő te ísége: 
azt önnön indításából adta , Tir&lisi í'zármazású 
htátus-Tanátsos Báró Eger1 i.\isaíizonyának. — 
IVIeg-jegyzésre méltó ki-íéjezésekkel élt ö Felsége 
azon írásában , mellyet e' végett bqisátott a' Tselt 
és Aujiriai Kánízelláriának Fő - i£;oIülőjéhez : 
„ Mivel, úgymond, ez, a Státusnak oíly sokat 

jzülgáltt Eérjjiá , se/H ,uagá.éri , sem a1 iwzzá/'a-
tariozókért , lég*kijjebb véressel is soha nem ter
helte az Udvart: akarta ezen tekintetből 0 felség? 
azt az örömöt Jtsindlni nekié^, hadd híjjá még éle* 
t-ében aí maga %eanya? állapotiának jóv karban való 
léiét- " 

Magyar O rfz á g. 
A' Kis - Kunságból, Dec. 13-dikán. 

„ A z t kérdi a' mmap a' Bajai Mé íz áros' fiá
tól egy pártássá: mennyi lehet most az árenáa? 
( mert ez előtt ezer forint, 's <•• .-T, mázsa faggyú 
vol t ) . Felel az IfFjú : most egy krajtzárt sejize-
tünkf mégis meg - köfzönte a Faros* hogy ipy is 

fel- vállai lak a* mejzórfzékei , ?s tea tjük hassal a* 
jSépet. — iVii lehet ennek az oka? ^ ö g y réizént 
a' marhának rettenetese (Jfágasága. ~ Azt ina 
Tjivárrjfy Miklós, HisiQJíájáiiak 336-dik oldalán; 

„ Mi-
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>5 Midőn Maximilián Tsáfzár, Rudolf Fiát Ratis-
honában Római Királlyá' koronáztatná : az ezen 
alkalmatossággal tartatott vendégségben Góbi ' 
XGobíus) nevű folyó vizi halat yittekfel a' többek, 
között az afztálrá'. Ezt látván a' Tsáfzár, azt 
kérdi az Afztahioktól: mennyin vette kémed ezt 
a' halat? húfz aranyon, felel az Afztalnok. így 
fzóll. erre a" Tsáfzár, a' jelenlévő Rémet Or/zá^i 
F ő Rendeknek : ,, Magyar Orj'zágon , annyi pén
zen három hízlaltt tMkot lehet venni.1''' Tsudáí-
t ák , 's ditsérték a' Fő Rendek, ezt az óltsóságot 
Magyar OrJ'zágban. " —• Bezzeg most másképpen 
van a' dolog. A' búzának Pejii mérője , igaz, 
hogy le-izáilott h a t ' s hét forintokról, kettőre, 
háromra; az árpáé ^—4 forintról, ró 's 17 ga
rasra ; a' zabé, 3 forintról 12 garasra: de nem 
Izáll ám a' marha*, és sertésnek árra ; hanem -
nevekedik. A' marha-húsnak fontja 3 poltra, 's 
rövid nap 8 pénz ieííz ; a' sertés-húsnak, 6 kr.; 
a' f'zalonnának 20 kr. — Ez előtt 9 , 10 efzten-
dokkel, meg - vett a' Szegény ember Sz. Demeter
kor 2 forinton egy meddő magyar juhot; a' bőrét 
e l -ad ta három .márjáson; a" faggyából télre-való 
gyertyát mártott: és így a' húsa alig került néki 
10, 12 krajtzárjába. Most , párját a' magyar 
meddő juhnak 12 forinton veílzük; a' harmad-fő 
tinónak pedig 70,'s gö forinton. A1 melly paraízt 
subát ( juh-bőrből kéfzüitt bundát) ez előtt 5 
forinton felállítottak a' gazdák béreseik' fzámára, 
most a' leg - alább - való tizenegy forintba kerül. 
A'gazdáknak való betsületesebb suba pedig, leg
alább is ig forintba telik. Sőt érdemes embere.,; 
beízéllik, hogy látták a' múltt JSagy < Körösi Vá
sárban, mikor egy gulyás, három parafzt suba 
ért. fzáz forintot adot t ; mellyeket nem fzűts ké-
fzí'tett, hanem tsupa törtt bőrből vár tak." 

E e e 2 Palo. 
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Palotáról, Dec. l6-dikán. „Panafzkodva 
befzéllé a' minap & . tifzti Társom, hogy' ízedé 
rá K.. Pap Társa a* fzöiő - vételben. Maga 
fzerzé néki a' fzölŐt,,még is midőn látja emez, 
hogy a' vidéki meg akarja valóban yenci a' jzö-
lö t , 's olly kéfzi'i lettel ment .által F~. . . , hogy 
majd le-tefzi a' ízölö' ár iá t , tsak meg fzóllal 
a 'Helységbéli : „Meg-tar tom magam is Komáin 
Uram!" — A' vidéki Pap nem tudta, neyeíien é, 
vagy bofzonkodjék Komája' tselekedetén. Nékem 
leg alább meg-indulással beízéllé, melléje tévén 
aztis ; „tsak igazán tartja ama' köz - befzéd, hogy 
a' Komának kötve kell hinni. " 

Melly nagy betsületben legyenek nálunk az 
Uraknak betses Leveleik, magokkal eggy üti: éfzre 
vehetik leg-közelebb abból, hogy előbb ugyan 
négyen öten magunk olvassuk el azokat, azután 
magy áraztatjuk Tanúlóinknak ; most kivált a5 

télen, Vasárnap, dellyesti Ifié ni -fzolgálat után 
olvastatjuk, az Oskolában í'zámosan fel-gyüle
kező Mester-embereink' 's Legénnyeinknek. A* 
gyakorlást magam kezdettem egy rövid Befzéddel, 
mellyet az Újság-olvasásnak hafznairól mondot
tam. Midőn halafzthatatlan foglalatosságaim 
nintsenek, fel ízoktam menni mindenkor magam 
az Oskolába , hogy a' nevezetesebb Újságokat: 
ne tsak olva,<? aílam ; hanem magyarázzam is. 
Tapafztaíom ízemlátomást újdonnan új fzcrzemé-
ny emnek óhajtott gyiimőitseit. Sok Mester-legény 
azt az időt, a' kortsmán fzokta tölteni, pénz', 
egesség', betsület' vefztegetéssel; de így lallan-
ként a' valósághoz kezd (zokni, vigyázóbbá té
tetvén nem tsak az Újságokból; hanem a? Szük
ségben segítő , és más nevezelesei.-b Könyvek
nek némelly fzakaírzaikból , jövendő eleunek 
nevezetesebb környül-állásaira. Kezünk' ügyé
ben vagyon, Európának Oskolánkban régen füg
gő közünségcs Táblája ^ melly bői öronunel tanút* 

gat-
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gátnak, Rajf Geográfiája ízerént gyermekeink, 
*s midőn olvastatnak azÜjságok, vátig tsudálják 
a' Jelenlévők Tanúlóinknak okos feleléseket, —•' 
Egyébaráht az Újságok fzakafzonként bé - köttet
vén, Oskolánk' haí'znára fordíttatnak akképp' is, 
hogy nevelni fogják azon tsekély oskolai könyves 
Tárunka f , melíynek fundamentornát kívántam 
vetni holmi gyermekeknek fzükséges kézi könyvek
re k meg-fzerzések áltál. 

Fel-ál lot t nálunk Mrndfzenr napján azon 
.Alumnium i s , melíynek fel-állását kívántam 
néminémüképpen efzkÖzíeni, a' Haza -fzeretetéröl 
k i - ado t t , 's a' fzegenyekhek fzámokra áruitatott 
Predikáttziómmal. Ki-adnám Örömest azt is, 
mellyet tartottam az előbb említett napon , Krifz-
tus Urunknak ezen fzavaiból: „ A* mit tefztck 
eggyel a> kitsinyek közzül, énvelem. tselekedtétck"' 
valamint azon egy pár Énekeket i s , melfyeket 
ugyan azzal az alkalmatossággal mondottam, 's 
végre a'Szen e ybázban ugyan akkor fel-olvastatott 
némelly Törvényeket, mellyeket négy fzegény 
Tanúlóink elejékbe fzabtam — ha olly jó lelkű 
Könyvnyomtatóra akadnék, a' minémüre talált 
Pétervári Evang. Prédikátor T. Lampe Ür Schnörr 
Ürban, ki az Ispotálynak javára ki-adandó minden 
munkáit ingyen kívánja nyomtatni.4 ' 

Erdély Orjzág. 
Déés, Dec. ii-dikén. „ Minden felette - való 

árt. — Ha fzegény az ember , roffz; ha sok a* 
pénze , vefzedelmes. Közép úton leg-jobb hát 
járni. Médium tenuere Beati. — Sombori Posta-
JVlester Potya Ürról az a' hír futamodott, hogy 
nagyon pénzes Ember; 's mi leve a'következése? 
A z , hogy a' minap éjtfzaka halva találák. — 
Még a' gyilkos ki nem tudódott; de bizonyosan 
<a' háza-népéből volt valaki. 

Magyar 
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Magyar Orjzági B á r ó Kofttoíányi Úrnak, 
Leopolis (Lemberg) Városa felé menő útjában 
el - vefzvén -a' postán 260 forintja, minthogy ez, 
az Erdélyi Posták között valamellyiken esett, 
úgy haiiyuk, közlötte ezt az Erdélyi Udv. Tanáts 
a' Kolosvari Fö Kormányozó Tanáttsal , a' í'zük-
séges ki - nyomozás végett. 

Nemes Kolosvármegyé Tifztségé , azáfiúi buz-
góságátől viseltetvén , meg-találta kereséssel a* 
Fö Kormányozó Tanátsot az eránt , vénné mun
kába sC Felsőbb Helyen, hogy az űjjonnan feí-
állandó Thesaurariátusra többnyire Hazafiak té-
teíTenek hivatalba. 

F. M. L. Báró Alvintzy JóseftJv ő Excel, ja, 
most láíogattya édes Hazáját, mellynek régtől 
fogra nem volt kebelében. Kolosvárrá jött előbb, 
holott egynehány nap múlatott.. Mindenfelé kii-
Jönos Örömmel fogadták ezen Méltóságot. Véle 
vóit Gróf Gyulai Ignátz Úr i s , Generális Gróf 
Gyulai Sdmufflílr 0 Excell. ja' F i a , a* kinek ezen 
háborúban való maga - viselését rrféitán bizonyítja 
a z : hogy ámbátor hufzonnj'óltz efztendősnél nem 
leílz nagyobb, még is Oberftlieut, ti méltóságot van 
fzerentséje viselni. 

Szép éta . menetellel esett Hazánkban sok 
helyeken, a' Ka/fai Magyar Museumra való elő
fizetés ; nevezetesem úgy haiiyuk , hogy tsak 
Kolosvárban magában bizonyosan több leífz har-
mmtzig valónál: mert 

Buzog a' magyar vér nemesi erünkben , 
Hív ízeretet peseg újjúltt kebelünkben: 

Anyai nyelvünknek midőn virágzását 
Tií'zteijuk, fzépsége' koz gyarapodását."' 

• Fr a n t z i a O r fz á g. > 
Mind a' Királyt, mind a' Királynét úgy nézi 

's tiíJteii a' Párisi nép, mint a' Konftitutziónak 
Ba-
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^arátjait, 's gj^ámolait: hanem a' Mintaterekhez 
iii'nts bizodalma a' Nemzetnek, azért: is egyrná.st 
étik a' MíriiftéViurníj'an'áf változások. Azon na
gyon örvend az egSflz nép, hogy Cáhier Urat vá-

f, az Orízág belső dolgaira ti
ki Prókátora vol ta ' ÍV/T/Í' Köz-

:t maga is Cahler Ur. mermyi-
en ő a' Népnek, mert midőn 
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vcfz magára", 5 ezt felelte:' 
:f?:-/i nehéznek, £\<?7" iVí.*/? -fzerétte-

ita Király nitílktt."-
• Ji meg - . ': i.idiiaiásoliról, 

inijit j^emzet- Gyűlése? 
Minekelőtte ezen kérdésre felelnénk, kiván-

tnnk két jegyzésetskéket előre botsátáoi: i) . Mi, 
valamint az itt következendő feleletet, úgy min
den más efféle tárgyakat eredeti hiteles kútfők
ből fzoktunk: venni; a' mellyekbol veí'zi ». i , hogy 
moft egyebet ne emííttsíiunk, a' Bétsi Uővari Új
ság is. Hogy pedig 2.) i Ilyen dolgokat is be
iktatunk Munkánkba : ennél fogva mi , méltán 
kedvességet várhatunk, 's reményiünk; mivel
hogy egy jő Ilijioriographusnak (TÖríéneí-Irónak) 
kötelességét teüyesítjük : igyekezvén mindent 
maga valóságában meg-irni , a' mi meg-kíván
tatik a' töké Hetes hifióriai esróéretré: — Betsüljük 
mindnyájan a' Szent Atyákat ( az Üj - Teítamen-
toiTsi • első fzázadokban Jlit#' fcfcklésiai Taní
tókat) , hog> ' meg- írták ,'' nem tsak a ' . m i 
örvendetes volt a' Kereíztény'-•Vallásra nézve; 
hanem még az üldöztetéseket,-• V^mind azon. 
tsúfságokat i s , mellyeket Sz: Vaijasmí'k,. 's ennek 
Fundálója a' Jésus Kriíztus ellen- teli torokkal 
okádtak a' Pogányok, — 'Több K;yen példákat 
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is hordhatnánk elő , ha a' helynek fzi'ík volta 
meg-engedné; de talám elégedendő azon egy 
nyomós példa is , melíyet említettünk a' mi tzé-
lunkra. 

A'fenn tett Kérdésre fzolgáló kÖrnyülállásos 
( circumftantialis) felelet ez : 

,, Nov. 27-dikén, könyörgő Levelet adott be 
a' Nemzet - Gyűlésébe egy Kapulzinus Fráter, 
meliyben azt kérte, hogy hagyná meg néki a' 
Gyűlés a' penzióját (fizetését, melíy t. i. ki va
gyon néki rendelve efztendőnként, a' Klafórom
ból lett ki-jövetele után) azon esetre i s , ha meg
házasodna. Ezen kérésre, minden tanátskozás 
nélkül az Íratott be a' Jegyző - Könyvbe : Am 
legyen CL Kérőnek, az ö kérése fzerént — 's más 
dolgához látott a' Gyűlés. Midőn más n a p , az; 
az 28-dikon, fel-olvastatnék a'27-dik napi Jegyző 
Könyv, 's a' Kaputzinus' kérésére való felelet is 
olvastatott volna*, jónak Ítéltetett, az okait is hé 
írni ezen feleletnek a 'Jegyző-Könyvbe, melJye-
ket így adott elő JSeufchateau nevű. Tagja a' 
Gyűlésnek: „A 'Gyűlés , nem esmér semmi Szer
zeteseket (Monaehos), semmi Derviseket,. és 
Montzokat (Derviseknek neveztetnek a' Törökök' 
Szerzetesseik, Bontzoknak pedig a' Chinai, Ja-
páni, 's más napkeleti Barátok). Nem visgáíja 
a' Gyűlés, ha vallyon ezen Emberek, magános 
Iiafznok' kereséséből, vagy politikából, eggyü-
gj'üségböl, vagy bolondságból akartak e' a' ma
gok nőtelenségekkei áldozni az Mennek ? — A' 
Gyűlés tsak azt tudja, hogy semmi Törvény se 
tilalmazza a' Szerzetesek' házasságát; és kivált
képpen hogy semmi ollyas Törvény nintsen, 
meliy meg - fofztaná törvényes penziójuktól azo
k a t , a' kik meg-házasodnak. Szent adósságok 
ezen penziók, mellyeknek tifzteletre méltó vol
tokat ha nevelheti még valami: ez a z , ha egy 
iiáz - nép' tartására fzolgámak. " 

Kiben 
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Kiben vetik fő bizodalmokat a' ki-kőítözött 
Frantzidk ? Az Orofz Tsáízárnéban , a 'k i követ
kezendő igen nevezetes Levelét utasította a' múlt 
Okt. 29-dikén H. Brogliehsz, ki eggy, a' Fran
tzia Királyi H e r t z e g e k ' főbb Követői köz-
züí: 

„Marsal l Ur, Brogliei Hertzeg ! 
Hertzegséged által kívántam tudtára adni, 

a' maga Hazáján kívül, 's üldözés alatt lévő, 
de a' maga Királlyal eránt való hívségében, *s 
hajlandóságában változhatatlan ( tántorodhatat-
lan) Frantzia Nemességnek > melly belsőképpen 
meg-indultam én, az ö gondolatain 's érzésein, 
mellyeket Sept. 20-dikán költt írásában eránt tani 
ki nyilatkoztatott. Ditsősségeket találták a' leg
felségesebb Frantzia Királyok abban, hogy ők 
magokat , a' magok Orfzága? első Nemesseinek 
nevezték. Nagy tifzteleínek tartottá kivált IF. 
Henrik ezen nevezetet. Nem valntnelly hafzon-
talan betsület volt a.z, mellyel meg- tifztelíe ö 
a' mai Frantzia Nemesség' Eleit ; hanem arra 
tanította okét ennél fogva, hogy iXemesseg nélkül 
nem lehet Monarkhia, és hogy a'Nemesség' 
hafzna, melly a' MonarkMának oltalmazásából, 
.és fenn-tartásából fzármazik, el - válhatatlan a' 
Király' íiaíznától. Értették ők ezt a' letzkét 
( tanúságot) , 's nem kiméllették véreket, 's ere-
jeket, tsak hogy a' magok Uraik ' , >s önnön 
jtiífaikat vifzont helyre - állíthassák. — Méltó 
Maradékai vagytok ti ezeknek, 's hasonlóvá tet
ték az ö sorsokhoz a' tiéteket is Hazátoknak fze-
xentsétlen környűl-állásai; meg ne fzünnyetek 
tovább is elö-menni azon az úton , mellyen indul
ta tok; 's azon lelket tündököltessétek ki a' ti 
tselekedeteitekböl, melly lelkesítette őket , és a' 
rneUyet ti örökség fzerént láttattok birni. Ersébet 
( Jlngiiai Király- AfTzony) segíttségére ftient IV. 
Henriknek, k i , a' ti Eleitekkel, győzedelmet vett 
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az öfzve - fzövetkezeít Félen *). Meg - érdemli 
ez a' Királyné , hogy az ő példája , mustrául 

.fzolgállyon a'maradéknak , és én méltóvá fogom 
tenni magamat, a' vele-való egybe - hasonlítta-
tásra , azon indúlatiranak válíozhafatlansága -ál
t a l , melly-ekkel viseltetem az említett Hérosnak 

Henrik Frantzia Királynak) Unokái eránt, 
kiknek még eddig tsák jó akaratomat bizonyítot
tam. A''midőn--én, a' ti Monarkhátolt ügyében, 
a' Királyok' ügyet, fogom - fel , tsupán azzal a* 
méltósággal járó kötelességet tellyesítem , mellyel 
fel vagyok ruházva e' földön. Ezen tekintetbe!! 
tselekedeteimnek egyedül -való vezére' léf'zen , a1 

ti Királyi Hertzegeit.ek. — a' Király' Öttsei — 
eránt vonfzó baráttságps tífzta indulatom; 's az 
a' kivánság , melly Jzerénl óhajtok erős gyámola 
lenni a' ti Királyotok' minden hív fzolgájának. — 
Ezen gondolatimat nyilatkoztattam én ki , Gróf 
Fíomanzov által a' Kir. Hertzegeknek. JVlinthogy 
semmi nyomosabb, igazabb, és nemesebb dolog 
nem lehetett volna, melly inkább meg-érdem
lené , hogy, .buzogjanak érette mind azok , - kik 
ennek fegyverrel való oltalmazására . el - fzánták 
magokat : lehetetlen, hogy én ízeréhtsés , 's az 
én óhajtásimmal meg-eggyező ki - menteié t ne 
reményijein e' dolognak.- Kérem az Iftent, h.b\y 
Hertzegségedet,. Marsall Ür , Frogiiei Hertzes ! 
és az egéíz Frantzia Nemességet,' melly Ugyan 
azon. értelemben van íiségeddel, 'maga fzent és 
méltó oltalmába vegye." Egy 
- ~ - ; — , — . , , ' , , , —" ~ M ; 

*) Értetnek ezen Öfzve - Jzövetkezett Fe'l alatta 
(a* melly frantziáál L i g u ének , -Us deák el-
bérmálás fzcrént pedig L i g á nak neveztetik) 
azon Brantziák, kik olly fzin alatt esküdtek-
öjzve a Korona valóságos Ö r ö k o s e ellen : 
hogy ők a Katliolik a Vállást óttai* 
mázzák. 
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Egy Koblentzi Levél fzeréní, jLíy remény
séggel vágynak ott a* Frantzidk , bopy még ezen 
hónap, vége előtt közönségessé fogna tétetni egy 
Manifefium ( Jelentés ) JK 0rfz4%r,ah zűrzavaros 
áüapo-tjára nézve, minden Európai Hatalmassá
goknak nevekben; 5s a' fzerént Anglia se fogná 
ofztáa ki-vonni magát az öfzve fzövetkezésből. 

Elegyes Történetek. 
• Vi l ág* v ég e. 

El - múlt már aem tsak 12-dik, hanem 22-dik 
napja is Decembernek: még sem múltéi a'Világ; 
mint ezt , egy gaz Tsábító kezdte jövendölgetni 
Erdélyben. Bé-ment volt ez a' vakmerő eíztelen 
Nov. 2-dikán eítve a' JSagyagi Plébánoshoz is, 's 
e l-mondta hoíí'zasan a' maga ryíhmusót, melly-
nek oda ment ki az értelme: hogy ö íften-Kül
döttje az Emberi Nemzethez;*^® azt bízta reája 
a' Mennyei Felség, hogy jelentené meg az ítélet' 
napjának , negyven napok 's éjtfzakák múlva 
lejendő ei-következését. Mennyei Qredentionálist 
(Hi t -Levetet ) ugyan nem mutathatott , mellyel 
be-bizonyíthatta volna a' maga itteni Küldött
ségét; tsuda-tévö erővel se b^rt még tsak annyi
val is , hogy e g y sültt galambot repíttethetett 
volna le , a' maga fzájába a' levegő - égből. — 
Mivel akarta tehát, meg - gvözni a' Plébános Urat 
arról , hogy ö valóságos Próféta? — Egy már
vány táblát mutatott elö , mellyre régi Zsidó 
betűkkel a' tiz parantsolat volt reá irva. Erről 
a' Tábláról azt. állította nagy fennyen , hogy az 
a' Móses Kő- tábíájinak eggyike. Mutatott egy 
kővé váltt Mannát is, —̂ Az okos Plébános nem 
hányta ugyan mi»djárt ízemére, ezen hamis Pró
fétának az ő boiondoskodását; hanem tsak ugyan 
értésére adta néki mellesleg , mi "forma Embernek 
tartaná ötét: mert az Egyház - fijához küldötte 
vatsorára, 's hálásra; 's az ítélet' napjáról való 

to-
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további bef/éligetést más napi fölöstökömre ha-
laíztotta. Élvén a' boldogtalan Próféta a' gyanú. 
perrel, hogy bizony az ö itdlet napja még előbb 
el talál jöni negyven napnál, ha meg-várná a' 
reggelt]\$pgp;.agaa; fogta magát éjtízakának idején, 
's raeg-í^elfit biz ö a' kő-táblával 's mannával. — 
Azóka se íiire, se hamva! " 
Hogy' r agynak mar a Törökök, az Orajzokkal? 

Azt olvassuk -egy Konftántzinápolyi Levélből, 
melly kőit Novembernek 17-dikén , hogy Fafzif 
lijfendinek, ki a' Békesség" elöljáró tzikkelyeinek 
öTá irta volt magát Gálátsbans, Orofz Generál 
Bt-pnin. Hertzeggel eggyütt, fejét akarta vetetni 
a' XörÖk Tsáfzár azon okon, mivelhogy többet 
igért említett Vofzif Effendi az Orojzoknak, mint 
a' mennyire hatalma lett volna. A' Nagyvezér' 
kérésére ugyan tsak meg maradt még is az élete; 
Imnem örökös fzámkivetésbe küldetett. 

M á s , ugyan: azon időbeli Konftántzinápolyi 
Tudósítások azt bizonyítják, hogy a' Porta olly 
rend - kivül-való hadi .kéízuleteket tetet, mintha 
folytatni akarná a 'hadat az OrqfzokkaL At hajós 
Sereg újra fel- kéízíltetik , 's parantsolat ment 
yísidóa, hogy katonákat fzedjenek, igen kedvező 
fel-tételek alatt ; 's a' pártos Basáknak nem tsak 
gr.áfzia van ajánlva, hanem még az i s , hogy 
Vezérei fognak lenni a' magok lartománnyok-
béíi seregeknek. 

Hát d Lengyelek , 's «* Saxóniai Válafzló 
Hertzeg között , hogy'' fog már el • dűlni a? 
dolog ? 

Bizony ínég ezt nem tudhatni : mert hogy 
az Oro/zTsáfzárnénak tellyességgel nintsen innye 
fzerént az új Lengyel Konítitutzió , következés
képpen a' Saxóniai Val. Hertzegnek jövendőbeli 
örökös Királlyá való válaí'ztása is , a' bizonyos; 

az 
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az is bizonyos pedig, hogy sok Lengjelek hal-
gátnak még az Oro/z Tsáizárné' fzava után. — 
Magok a' Saxok mitsoda értelemben legyenek 
átaliyában az eránt , hogy fel vállalja e' az ö 
Válaí'ztó Hertzegjek &*'£éngyét HítálySágot, vagy 
ne? nem lehet egéfz meg - határozással állítani; 
hanem annyit Írhatunk , hogy Dresdában egy 
könyv jött ki közelebb , következendő értelmű 
tzim alatt: \A* Lengyel Korond' vl-fogadása eránt 
ö Válafztó T/ertzegsege/iez, IFI. Fridrik sluguftus-. 
hoz intézett gondolati egy Patriótának. Ezen 
Munka azt mutogatja mind a' Hiíloriákbóí, mind 
az okoskodásból: mitsoda kárára volt, 's lehelne 
még ezentúl a' Lengyel Korona' birtoka , a* 
Saxóniai Háznak. 

Utánna vetjük ezeknek, a' mit egy Stokholmi 
Levélben olvastunk: hogy t. i, ha el - fogadja a' 
Saxoniai Vál. Hertzeg a' Lengyel Koronát; úgy 
mindjárt meg-kéri a' Saxoniai Lengyel Követ H. 
Csátorisky, egynek, a' Lengyel Király' Eínokái 
közzül, a' Vál. Hertzeg' Kis - AÍTzonyát. Ha ei 
nem találná venni a'Válaí'ztó Hertzeg a' Lengyel 
Koronát : tudtára fog nékic adódni, hogy a' Sve'd 
Király , nem igen fog idegenkedni annak fel
vállalásától. 

A' ki • költözött Frantziákra nézve , meg^ 
parant.spita , Frankfurt Városa' Magiftrátusa az 
oda való Mester- embereknek, hogy semmi oly-
lyas munkát ne tegyenek többé, a' mi tárgyazná 
az említett ki-kőltöztteknek hadi kéVz ide leiket. — 
Egy Moguntziai Levél t'zcréat pedig értésekre 
adatta a7 Palatinátusi Hertzeg , a' maga Tarto-
mánnyaiban tartózkodó ki-köhöz'ólt Frantziáknak, 
hagy minél előbb takarodjanak el az ö birtokai
ból. A' Lüttichi Hertzeg Püspök ellenben, a* 
Coloniui Válafztó Hertzeg' közbenjárására, áhal-
engedte Lüttich Várát, gyakorló - helyűi a* 
Frantzia Ki-költöztteknck; 's ugyan az említett 

köz* 
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közben-járásra , hasonlót tsclekedett a' Stáb161 
Hertzeg is. 

Konjlántzinápolynak Per a nevezetű külső 
Városába, Okt. 17-dikén érkezett el a 'T s . ' sK i r . 
Követ Báró Herbert. Minden pompa nélkül volt 
a' bé - menetele , melly fzokatían dolog. Más 
nap el küldötte a' Követtség-ToimáttsátNs Tefta 
Urat, egy drága kéfzületü paripán, nyóltz gazdag 
öltözetű kisérö tselédekkel eggyütt a' Kajmakán-
hoz, 's meg-izeníe nékie a* maga fzerentsés el« 
érkezését. 

Szíria' igen népes Fö Városának Aleppónak 
Lakosai, ki találták ugraíui magok közzül a' 
kormányozó Basát : gondolóra vévén azonban 
a' dolgot, Deputátusokat küldöttek a' Basához, 
botsánat kérni; meüyet örömest adott a' nagy 
hasít Basa. — Ezen esethez valameily réízben 
hasonlóval, Bécsből is fzolgálhatunk. Van egy 
bizonyos Ember, a* ki nagyon fzabadon motsko-
lódik mind írassa!, mind íiovai nem tsak magá
nos fzeméllyek , avagy különösen egy vagy más 
Rend ellen; hanem még egéfz Nemzetek ellen is. 
.Soká űzte ő fenyítetlen a' maga kutya mester
ségét; hanem néhány napokkal ez előtt jó egy 
letzkét kapott. Történt t. t., hogy egy tíerék 
Nemzet ellen tsúfolkodik. Nem í'zívelhette ezt 
egy, különben jó esmerösse; hanem neki megy 
egéfz tűzzel, 's úgy tsapja a 'kanapé elibe, hogy 
ízint' ollyat nyekkent belé. Ha ebbe maradt 
volna a' dolog: úgy bizonnyal nagyon,, meg-adta 
volna az árrát a' vastag refutátziénak a refutáló 
( meg-tzáíöló) . De hirtelen fel-találta magát, 
mert még fel se tápáí'zkodhatott a' földről a* 
gyenge Ember, midőn megkapja azt, 's magas-
san fel emelvén, egy nagy tsókot adott néki, *s 
iiiy baráttságos ki-fejezésekkei fzŐUoít hozzája: 
j , Mqkj $/igedj pajtás, biz e'ii tsak tréfálék — az 
erőmet akartam rajtad próbálni. " — Ezt ugyan 

ta-
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talajai még moft se hifzi a' gyenge Ember; de 
tsak el háígatott vele még eddig; reményijük ez- __ 
után se fog fzóllani: 's mi is azért nem akartuk 
meg- nevezni. 

Magyar Orfzági Anekdoták, 
mellyek Szabólts, és Békés Vármegyékből közöltet' 
tek velünk a napokban ; 

Szab olts Vármegyében, bizonyos Helységbe 
be fzokott volt egy í'zemtelen farkas, 's iger* sok 
tyúkot , ludat , raaíatzot 's a' t. ei- hordott. A' 
Lakosok addig 's addig ólálkodtak utánua , hogy 
egyfzer tsak ugyan kelepízébe kerítették. Miíiek-
utánna t. i, ki - tanulták volna a' fzokott útját, 
egy vermet ástak annak mentében; azt fellyüí 
náddal hé- fedték; ezen fedelet ismét földdel be
terítették $ 's vigyázókat állítottak k i , a' kik les
sék a* farkast. Megy a' farkas sietve a' pré
dá ra : 's hát mikor a' veremhez ért volna, le
zuhan a' mélységbe. Rajta mennek a' fogoly-
farkason a' lesben, lévő emberek, 's ki - húzzák 
a' veremből elevenen. — Törvény tartatván reá, 
a' lett a' sententziája, hogy eggy Öreg ürü kolomp 
( harang) kötteíTen vas lánttzal a' nyakára, *s 
azzal izélnek botsáttassék. El-indul a' ízegény 
farkas a' kolomppaí*, ízaiad fel 's a lá , hegyen, 
völgyön nagy lármával: míg nem végre ki-haran-
gozá magát a' világból, 's életével adózott í'zem
telen kártékonyságáért. — Héj! ha a 'nagy Váro-
sokbéii dolog-kerülőknek is mind kolompot í'zo-
rítaninak a' nyakokra, 's úti • füvet kötnének a' 
talpok alá: úgy valóban sáska-járás' idején egéí'z 
Tartományokban se kívántatnának más sáska-
kergetők, ezeken kivűl. 

Békés - Vármegyében , el - fzakafzt az árvíz 
egy töltést. Ennek meg - orvoslásán , sok kezek 
dolgoztának íeg ottan. Hordták t i. mindenfelől 
a' földet, és gallyat ( f a -ágaka t ) a 'Lakosok. 
— Ezek között volt *; egy Tzigá.ny is, 
a' kin,, mivel' kéltség kivüi tsak andalgott, jót 
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vakan't a* nád- páltzával a' Szolgabíró. „Miért 
erefzted, úgymond , *//£«/, magad clött a vizel, 

\ Hlyen amollyan?'" „</«/ 'J Uram, hifzem lehe-
íetlenséeéi tsak nem kívánhat tőlem a' Jtw, #r. <s 

Erre a* Szolgabíró: JSints úgymond lehetetlenség, 
azért isuk rajta, -— Nem hagyhaíá fzó nélkül a* 
vifzketeges efzii Tzigány, ezen i'zavait a' Szolga-
Bírónak: ^fíh Uram, így ízólla, dehogy, nints le
hetetlenség. A' Szolga bíró : Mondj hát te gaz 
ember eggyet? Tzigány: Dehogy mondok Uramy 
hogy még jobban ram Ujjon a* lek. Ür. A'Szol. 
Bíró: JSo nem bántalak, tsak mond ha mit tudj'z. 

, Tzig. Ha én d vas gereblyéje f—s—k, hogy nyalna 
ki a Tek. Űr ? 

A' melíy Német Könyvről/ azt említettük 
volt utóbbi D d d árkusunkban, hogy a z , a* 
Béis'.ek'' kezében forog, ezeket kívántuk jelenteni: 
Hat hónappal ez előtt ki-nyomtatódott volt már 
Bétsben az a' könyv. De mivel nem volt reá 
engedelem a' Cenfurátúl : meg - tiliatott az el
adása; 's ei- pecsét eltettek a' nyomtatványok ; á* 
Nyomtató pedig izáz aranyra büntettetett. — 
Tsak két hetektől fogva kezd árúhatni a 'könyv, 
különös engedelem/ mellett. Szerzője, e g y Z * * r 
nevezetű iöjú Ember. 1734-dik eíziendö táján, 
amaz esmeretes ÍVuaherer *) Könyvnyomtatóvai. 
öí'zve - fzűrte volt a' levet , 's egy tsúfos kis 
könyvet adott volt ki; mellvért 48 órák alatt 
el kellett néki magát Bétsböl hordani. Ügy 
hallyuk, hogy azután a' Budai Német Újságot 
irta volna. *) Ez , az által tette magát a'többek 
között nevezetessé, hogy törvénytelen utakon, 
módokon terjeí'ztette a' motskolődó könyveket: 
a'miért is bóldogúlit i / . Jósef TsÁhíix áltai ki-tilta-. 
tott az egéífz yíujiriai Birodalomból. 

Küldjük az /: r árkust, az Orfzág-Gyűlése' Hi« 
Ilonájához tartozó Aktákból. 

Kok Eétshen , Decembernek 23-dik isapjáo, 
1791-dik efztendöbea. 
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